
EN - If it is necessary to cut the ecoplanc to size, we recommend doing so indoors with a handsaw. Please note, applying a perpendicular saw cut is
important for a good connection with ecopic edge.
 
FR - S'il est nécessaire de couper l'ecoplanc sur mesure, nous recommandons de le faire à l'intérieur à l'aide d'une scie à main. Veuillez noter qu'il est important
d'effectuer un trait de scie perpendiculaire pour assurer une bonne connexion avec l' ecopic edge. 

NL - Indien het nodig is de ecoplanc op maat te zagen, raden we dit aan om binnen te doen met een handzaag. Let op, een loodrechte zaagsnede aan te
brengen is belangrijk voor een goede verbinding met ecopic edge. 

DE - Sollte es notwendig sein, die ecoplanc zuzuschneiden, empfehlen wir, dies im Haus mit einer Handsäge zu tun. Bitte beachten Sie, dass ein
rechtwinkliger Sägeschnitt wichtig für eine gute Verbindung mit der ecopic edge ist.

1 EN - Dig a trench in the ground.

FR - Faire un sillon dans le sol.

NL - Maak een gleuf in de grond.

DE - einen Graben in den Boden graben.

EN - Place the ecoplanc for 2/3 under the ground & 1/3 above the ground.

FR - Placez l'ecoplanc à 2/3 dans le sol et à 1/3 au-dessus du sol.

NL - Plaats de ecoplanc voor 2/3 in de grond en 1/3 boven de grond. 

DE - Platzieren Sie die ecoplanc zu 2/3 unter dem Boden und 1/3 über dem Boden. 

EN - Use a spirit level to place the ecoplanc straight.

FR - Utilisez un niveau à bulle pour placer l'ecoplanc bien droit. 

NL - Gebruik een waterpas om de ecoplanc recht te plaatsen.

DE - Verwenden Sie eine Wasserwaage, um den ecoplanc gerade zu stellen.

 

EN - Place ecopic edge on the end of the profile. Leave 1 cm between the ecoplanc edge and ecopic
edge to allow for expansion.
 
FR - Placer l'ecopic edge sur l'extrémité du profilé. Laisser 1 cm entre le bord de l'ecoplanc edge et le
bord de l'ecopic edge pour permettre la dilatation.
 
NL - Plaats ecopic edge op het uiteinde van het profiel. Laat 1 cm tussen de ecoplanc edge en ecopic
edge om uitzetting mogelijk te maken.
 
DE - Setzen Sie die ecopic edge auf das Ende des Profils. Lassen Sie 1 cm zwischen der ecoplanc edge
und der ecopic edge, um eine Ausdehnung zu ermöglichen.

EN - Knock the ecopic edge into the ground with a rubber mallet.

FR - Frappez l’ecopic edge dans le sol à l'aide d'un maillet en caoutchouc.

NL - Klop de ecopic edge met een rubberen hamer in de grond.

DE - Schlagen Sie die ecoplanc mit einem Gummihammer in den Boden.

2

3

4

5

planc
edge


